
SMLOUVA o ZPRACOVÁNÍ ENERGETICKÉ STUDIE 
č. P21.017 

Tato smlouva se uzavírá na základě proběhnuvšího výběrového řízení na veřejnou zakázku 

s názvem: „Zpracování energetické studie — potenciál energetických úspor" 

mezi 

Krajská zdravotní, a.s. 

EA-Partneři s.r.o. 



Tato SMLOUVA o ZPRACOVÁNÍ ENERGETICKÉ STUDIE (dále jen „Smlouva“) se uzavírá níže 
uvedeného dne mezi těmito smluvními stranami: 

Krajská zdravotní, a.s. 
Sídlo: Sociální péče 3316/12A, 401 13 Ústí nad Labem 
IČO: 25488627 
DIČ: C225488627 
Zapsaná v obchodním rejstříku vedeném Krajským soudem v Ústí nad Labem, oddíl B, vložka 1550 

(dále jen „Objednatel") 

EA-Partneři s.r.o. 
Sídlo: K Horoměřicům 1115/33, Praha 6 — Suchdol, 165 00 
IČO: 07121369 
DIČ: CZO7121369 

 
(dále jen „Zpracovatel“) 

(dále společně jen „Smluvní strany“ a jednotlivě „Smluvní strana") 

VZHLEDEM K TOMU, že: 

(A) Zpracovatel prohlašuje, že je oprávněn tuto Smlouvu uzavřít a řádně plnit závazky 
v ní obsažené; 

(B) Zpracovatel prohlašuje, že disponuje veškerými platnými dokumenty, povoleními 
aoprávněními, jež jsou vsouladu splatným právním řádem České republiky 
vyžadovány k plněníjeho závazků dle této Smlouvy; 

(C) Objednatel prohlašuje, že je oprávněn tuto Smlouvu uzavřít a řádně plnit závazky 
v ní obsažené; a 

(D) Objednatel má zájem o plnění dle této Smlouvy poskytované Zpracovatelem, 

DOHODLY SE SMLUVNÍ STRANY na následujícím: 

Článek I. 
DEFINICE A VÝKLAD POJMÚ 

1.1 Definice. Níže uvedené termíny této Smlouvy mají význam definovaný v tomto odstavci 1.1: 

„Autorské materiály“ znamenají veškeré výstupy z činnosti dle této Smlouvy, které 
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1.2 

1.3 

1.4 

2.1 

2.2 

2.3 

splňují pojem autorského díla ve smyslu Autorského zákona; 

„Autorský zákon“ rozumí se zákon č. 121/2000 Sb., o právu autorském, o právech 
souvisejících s právem autorským a o změně některých zákonů 
(autorský zákon), v platném znění; 

„Cena“ má význam uvedený v odstavci 3.1 této Smlouvy; 

„Nemocnice“ znamená všechny nemocnice uvedené v Příloze č. 1; 

„Podklady“ má význam uvedený v odstavci 4.6, bod (iii) Smlouvy; 

„Studie“ má význam uvedený v odstavci 2.1 této Smlouvy; 

„ZZOU" rozumí se zákon č. 110/2019 Sb., o zpracování osobních údajů, 
v platném znění. 

Členění Smlouvy. Členěnítéto Smlouvy do článků a odstavců a zařazení nadpisů je prováděno 
pouze pro účely usnadnění orientace a nemá vliv na význam nebo výklad této Smlouvy. Výrazy 
"tato Smlouva", "této Smlouvy", "podle této Smlouvy" a výrazy jim obdobné se týkají této 
Smlouvy, a nikoliv jakéhokoliv konkrétního článku či odstavce či jiné části této Smlouvy, a 
zahrnují jakoukoliv smlouvu nebo dokument doplňující či rozšiřující tuto Smlouvu. Pokud to 
není v rozporu s předmětem či kontextem této Smlouvy, odkazy v této Smlouvě na články a 
odstavce představují odkazy na články a odstavce této Smlouvy. 

Významy. Slova vyjadřující pouze jednotné číslo zahrnují i množné číslo a naopak, slova 
vyjadřující mužský rod zahrnují i ženský a střední rod a naopak, a výrazy vyjadřující osoby 
zahrnují fyzické i právnické osoby a naopak. 

Odkazy na zákony a iiné odkazy. Všechny odkazy v této Smlouvě na zákony budou vykládány 
jako odkazy na zákony v platném a účinném znění a všechny odkazy v této Smlouvě na části, 
články, odstavce a přílohy budou vykládány jako odkazy na části, články, odstavce a přílohy 
této Smlouvy. 

Článek II. 
PŘEDMĚT SMLOUVY 

Touto Smlouvou se Zpracovatel zavazuje pro Objednatele zpracovat energetickou studii 
potenciálu energetických úspor Nemocnic (dále jen „Studie") a tuto Studii Objednateli předat. 
Objednatel se zavazuje za řádné zpracování Studie Zpracovateli zaplatit cenu dle této Smlouvy. 

Studie bude obsahovat komplexní prověření úrovně energetického managementu a 
zhodnocení energetické náročnosti energetických hospodářství každé z Nemocnic, zejména 
v oblasti dodávky a spotřeby tepelné energie a dodávky a spotřeby elektrické energie. 

Studie bude vypracována ke každé z Nemocnic minimálně v následujícím rozsahu: 

a) popis současného stavu úrovně energetického managementu a zhodnocení 
energetické náročnosti; 

b) analýza a energetická bilance současného stavu hospodaření s energiemi včetně 
vhodnosti stávajících technologií; 

c) identifikace a popis možných opatřenívedoucích k energeticky úsporným opatřením; 

d) předpoklad výše investic včetně předběžné návratnosti k identifikovaným opatřením; 
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2.4 

2.5 

2.6 

2.7 

3.1 

3.2 

3.3 

3.4 

3.5 

3.6 

4.1 

4.2 

e) analýza případného využití dotačních titulů; 

f) posouzeníjiž probíhajících energeticky úsporných opatření; 

g) souhrnné hodnoceníveškerých energeticky úsporných opatření (včetně optimalizace 
provozu); 

h) hodnocení technického stavu hlavních technických zařízení (bez přímého dopadu na 
úsporu, avšak s ohledem na prodloužení životního cyklu zařízení); 

i) návrh možných organizačních, provozních nebo investičních opatření v rámci celé 
skupiny Nemocnic voblasti energetického managementu, případně návrh nové 
strategie přístupu k provozování celého energetického hospodářství, včetně 
organizačních změn a technických návrhů vedoucích ke snížení energetické náročnosti 
(potenciál úspor). 

Termín pro zpracování a odevzdání Studie je maximálně 120 kalendářních dní ode účinnosti 
Smlouvy a předáních kompletních Podkladů (jak jsou definovány níže) Objednatelem 
Zpracovateli. 

Studie bude zpracována v českém jazyce. 

Zpracovatel předá Studii Objednateli v elektronické podobě ve formátu *.pdf. a dále v listinné 
podobě ve dvou vyhotovení (2 paré). 

Vlastnické právo ke Studii nabývá Objednatel, a to ode dne předání předmětu plnění této 
Smlouvy. 

Článek |||. 
CENA, PLATEBNÍ PODMÍNKY A FAKTURACE 

Celková a konečná cena za zpracování Studie je 495 000,- Kč bez DPH. Tato cena bude 
zpracovatelem ke dni uskutečnění zdanitelného plnění navýšena o daň z přidané hodnoty 
v zákonné výši (dále jen „Cena"). 

Cena bude hrazena v českých korunách (CZK). 

Úhrada Ceny proběhne na základě řádného daňového dokladu jednorázově po řádném a 
včasném předání studie Objednateli. 

Splatnost faktury činí šedesát (60) dnů od doručení daňového dokladu. 

Dnem zaplacení se pro účely této Smlouvy rozumí clen připsání částky na účet Zpracovatele, 
který je uveden ve faktuře. 

Zpracovatel je oprávněn požadovat úrok z prodlení 0,005 % z dlužné částky za každý den 
prodlení Objednatele s úhradou splatné splátky Ceny. 

Článek IV. 
PRÁVA A POVINNOSTI SMLUVNÍCH STRAN 

Zpracovatel je povinen zpracovat Studii svědomitě a s uplatněním svých znalostí a zkušeností, 
v souladu s touto Smlouvou a v souladu s právními předpisy. 

Zpracovatel je dále oprávněn a povinen: 

(i) zajistit odborné konzultanty, případně další osoby podílející se na zpracování Studie; 
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4.3 

4.4 

4.5 

4.6 

4.7 

4.8 

4.9 

4.10 

(ii) vést pravidelné konzultace s Objednatelem či s osobami pověřenými Objednatelem. 

Zpracovatel je povinen zpracovat Studii v minimálním rozsahu uvedeném v odst. 2.3 Smlouvy, 
pokud není Objednatelem a Zpracovatelem písemně dohodnutojinak. 

Dostane-li se Zpracovatel do prodlení s dodáním Studie, je Objednatel oprávněn požadovat 
smluvní pokutu ve výši 0,05 % z Ceny za každý den prodlení. 

Objednatel je povinen poskytnout Zpracovateli pro účel zpracování Studie veškerou 
nezbytnou součinnost. Objednatel je zejména povinen: 

(i) vytvořit vhodné podmínky pro efektivní provádění činnosti Zpracovatele v souvislosti 
s plněním této Smlouvy; 

(ii) umožnit Zpracovateli v pracovních dnech v čase od 8:00 hod do 16:00 hod přístup 
do všech Nemocnic v rozsahu specifikovaném Zpracovatelem, a to na základě 
předchozí písemné (emailové) žádosti Zpracovatelé zaslané min. dvou (2) pracovní dny 
před požadovaným termínem; 

(iii) poskytnout Zpracovateli veškeré podklady nezbytné k plnění závazků Zpracovatele dle 
této Smlouvy, a to zejména energetické audity všech Nemocnic a údaje o spotřebách 
všech energií za roky 2018, 2019 a 2020 (dále jen „Podklady"); jakož i další dostupné 
podklady dle specifikací Zpracovatelé, a to ve lhůtě pěti (5) pracovních dnů od písemné 
(emailové) výzvy Zpracovatelé. 

V případě, že Objednatel je v prodlení s poskytnutím součinnosti dle této Smlouvy, prodlužují 
se o tuto dobu prodlení Objednatele termíny plnění dle článku ll. této Smlouvy. 

Smluvní strany se zavazují, že budou chránit dobré jméno druhé Smluvní strany, a to i po 
ukončení platnosti této Smlouvy. 

Objednatel tímto uděluje Zpracovateli souhlas s uvedením označení Objednatele v rámci 
referencí nebo informací zveřejňovaných Zpracovatelem v souvislosti s výkonem jeho činnosti 
a v souvislosti s akvizicemi jeho nových klientů. Současně s uvedením označení Objednateleje 
Zpracovatel rovněž oprávněn specifikovat i oblast, ve které byla Studie zpracována. 

Zpracovatel je povinen upozornit Objednatele bez zbytečného odkladu na nevhodnou povahu 
nebo vadu Podkladů, jestliže Zpracovatel mohl tuto nevhodnost nebo vady zjistit při 
vynaložení odborné péče. Jestliže taková nevhodnost Podkladů nebo vady Podkladů brání 
řádnému plnění povinností Zpracovatelé dle této Smlouvy, je Zpracovatel oprávněn přerušit 
zpracovávání Studie a o dobu takového přerušení se prodlužují termíny plnění uvedené v této 
Smlouvě. Jestliže Objednatel bude i přes upozornění Zpracovatele písemně trvat na užití 
takových Podkladů, neodpovídá Zpracovatel za vady Studie nebo nemožnost zpracování 
Studie způsobené takovými nevhodnými Podklady. 

Vpřípadě, že si Objednatel bude přát vrácení Podkladů, je Objednatel povinen písemně 
požádat Zpracovatelé o jejich vrácení, a to nejpozději ke dni ukončení platnosti této Smlouvy. 
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6.2

6.3
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5.2 

5.3 
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Článek V. 
OSTATNÍ UJEDNÁNÍ 

Postoupení. Zpracovatel není oprávněn postoupit jakákoli svá práva 2 této Smlouvy na třetí 
osobu bez předchozího písemného souhlasu Objednatele, a to ani částečně. 

Subdodávky. Zpracovatel je oprávněn pověřit zpracováním Studie či její části jinou osobu. Tyto 
osoby jsou uvedeny v nabídce Zpracovatele. V případě změny v řešitelském týmu je toto 
Zpracovatel povinen v předstihu oznámit písemně Objednateli. Při pověření zpracování Studie 
jinou osobou je Zpracovatel odpovědný tak, jako by plnil sám. 

Započtení. Jakékoli započtení vzájemných pohledávek Smluvních stran je možné výlučně 
dohodou. Jednostranné započtení se vylučuje. 

Pojištění. Zpracovatel se zavazuje, že bude mít po dobu trvání této Smlouvy sjednáno platné 
pojištění odpovědnosti za škodu způsobenou při výkonu své činnosti, a to na pojistnou částku 
minimálně 1 000 000 Kč. 

Článek VI. 
AUTORSKÁ PRÁVA 

Zpracovatel výslovně prohlašuje a zaručuje se, že při činnosti dle této Smlouvy neporušil 
a neporuší, nezasáhl a ani nebude zasahovat do jakýchkoli autorských nebo průmyslových 
práv třetích osob. Zpracovatel prohlašuje, že je oprávněn kvýkonu majetkových práv 
k veškerým materiálům a pomůckám užitým k plnění dle této Smlouvy. 

Na Objednatele tímto přecházejí práva užít Autorské materiály vytvořené dle této Smlouvy, a 
to pouze pro účely vyplývající z této Smlouvy. 

Objednatel výslovně prohlašuje a zaručuje se, že je oprávněn k výkonu majetkových práv 
k Podkladům, které Zpracovateli pro účely plnění této Smlouvy poskytl a předal. Objednatel 
poskytuje Zpracovateli nevýhradní licenci, popřípadě podlicenci (u Podkladů, kde Objednatel 
má pouze licenci) k užití těchto Podkladů pro účely plnění dle této Smlouvy. Pro tyto účely 
může Zpracovatel Podklady rozmnožovat a provádět doplňky. 

Článek vu. 
TRVÁNÍ SMLOUVY 

Smlouva se uzavírá na dobu určitou, a to na dobu vypracování Studie. 

Smlouva může zaniknout dohodou Smluvních stran, výpovědí a odstoupením za podmínek 
uvedených v této Smlouvě. 

Objednatel je oprávněn Smlouvu vypovědět bez udání důvodů. Výpovědní doba činí 3 měsíce 
a počne běžet prvním dnem měsíce následujícího po měsíce doručenívýpovědi Zpracovateli. 

Smluvní strana může od Smlouvy odstoupit v případech podstatného porušení povinností 
druhé Smluvní strany. Za podstatné porušení Smlouvy se považuje: 

(i) prodlení Objednatele se zaplacením jakékoli splátky Ceny po dobu delší než 30 dní; 
(ii) prodlení Objednatele s poskytnutím součinnosti po dobu delší než 7 dní; 
(iii) prodlení Zpracovatele se zpracováním Studie po dobu delší než 30 dní oproti termínu 

dle článku ||. této Smlouvy. 



9.1

7.5 

8.1 

8.2 

8.3 

Objednatel je navíc oprávněn od Smlouvy odstoupit z důvodů porušení smluvních povinností 
na straně Zpracovatelé, nebude-li závadný stav vyvolaný porušením takové povinnosti 
Zpracovatelem odstraněn ani během přiměřené lhůty poskytnuté Objednatelem v předchozí 
písem né výzvě. 

Článek vm. 
OCHRANA INFORMACÍ 

Smluvní strany se dohodly, že veškeré informace, které si sdělily nebo jinak poskytly v rámci 
uzavírání a plněnítéto Smlouvy, dále informace tvořícíjejí obsah a informace, které si Smluvní 
strany poskytnou či dají k dispozici, nebo které jinak vyplynou i z plnění této Smlouvy, včetně 
Podkladů, zůstanou dle vůle Smluvních stran utajeny (dále jen „Důvěrné informace"). 

Smluvní strany se dohodly, že o Důvěrných informacích zachovají mlčenlivost a přijmou taková 
opatření, která znemožní jejich zpřístupnění třetím osobám. Ustanovení předchozí věty se 
nevztahuje na případy, kdy 

(a) je zpřístupnění Důvěrné informace (v nezbytném rozsahu) vyžadováno 

. obecně závaznými právními předpisy České republiky; 

. státními orgány České republiky nebo jinými orgány státní správy nebo institucemi 
či osobami pověřenými výkonem státní správy v případě, že je požadavek na jejich 
vydání v souladu s obecně závaznými právními předpisy; a/nebo 

. obecným soudem, rozhodčím soudem, smírčím soudem či jiným arbitrážním 
orgánem, vpřípadě sporů vzniklých ztéto Smlouvy nebo vsouvislosti sní 
v případě, že je požadavek na jejich vydání v souladu s obecně závaznými právními 
předpisy; 

(b) takové informace sdělí osobám, které mají ze zákona stanovenou povinnost 
mlčenlivosti; a/nebo 

(c) se takové informace stanou veřejně známými či dostupnými jinak než porušením 
povinností vyplývajících z tohoto článku. 

V případě, že některá Smluvní strana obdrží požadavek na poskytnutí Důvěrné informace dle 
odstavce 8.2 písm. (a) této Smlouvy, je povinna o tom okamžitě písemně informovat druhou 
Smluvní stranu, a (neurčí-li druhá Smluvní strana jinak) bude s ní spolupracovat při uplatnění 
opravných prostředků, které mohou zpřístupnění Důvěrně informace zabránit, a Důvěrnou 
informaci neposkytne, dokud veškeré opravné prostředky dovolené právním řádem nebudou 
vyčerpány. O každém jednotlivém poskytnutí Důvěrné informace podle tohoto odstavce 8.3 
je Smluvní strana povinna písemně informovat druhou Smluvní stranu minimálně pět (5) 
pracovních dnů předem. 

Článek IX. 
OCHRANA OSOBNÍCH ÚDAJů 

Objednatel výslovně a neodvolatelně prohlašuje, že splnil veškeré náležitosti stanovené 
v ZOOU pro nakládání s osobními údaji a že veškeré osobní údaje ve smyslu ZZOU (dále jen 
„Osobní údaje“), které Objednatel zpřístupní či oznámí Zpracovateli, mu zpřístupňuje či 
oznamuje v souladu s ZZOU. 
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Zpracovatel se zavazuje v souladu s ZZOU zachovat mlčenlivost o osobních údajích 
a o bezpečnostních opatřeních, které mu byly zpřístupněny či oznámeny Objednatelem, 
jejichž zveřejnění by ohrozilo zabezpečení osobních údajů, a to i v  době po ukončení účinnosti 
této Smlouvy. Tím nejsou dotčeny povinnosti Zpracovatele vyplývající ze závazných právních 
předpisů. 

V případě, že je plnění dle této Smlouvy svěřeno třetí osobě formou subdodavatelské smlouvy, 
je Objednatel povinen smluvně zajistit dodržování povinností dle tohoto článku itakovouto 
třetí osobou. 

Článek X. 
ZÁVĚREČNÁ USTANOVENÍ 

Oddělitelnost. Pokud se jakékoli ustanovení této Smlouvy stane neplatným či 
nevymahatelným, nebude to mít vliv na platnost a vymahatelnost ostatních ustanovení této 
Smlouvy. Smluvní strany se zavazují nahradit neplatné nebo nevymahatelné ustanovení 
novým ustanovením, jehož znění bude odpovídat úmyslu vyjádřenému původním 
ustanovením a touto Smlouvou jako celkem. 

Úplnost. Tato Smlouva obsahuje úplnou dohodu Smluvních stran ve věci předmětu této 
Smlouvy a nahrazuje veškeré ostatní písemné či ústní dohody učiněné ve věci předmětu této 
Smlouvy. 

Vzdání se práva. Jestliže kterákoli ze Smluvních stran přehlédne nebo promine jakékoliv 
neplnění, porušení, prodlení nebo nedodržení nějaké povinnosti vyplývající z této Smlouvy, 
pak takové jednání nezakládá vzdání se takové povinnosti s ohledem na její trvající nebo 
následné neplnění, porušení nebo nedodržení a žádné takové vzdání se práva nebude 
považováno za účinné, pokud nebude pro každý jednotlivý případ vyjádřeno písemně. 

Všeobecné obchodní podmínky. Práva a povinnosti neupravené touto Smlouvou se řídí 
Všeobecnými obchodními podmínkami Objednatele platnými ke dni uzavření Smlouvy. 
Všeobecné obchodní podmínky tvoří Přílohu č. 2. V případě rozporu mezi zněním Smlouvy a 
Všeobecnými obchodními podmínkami má přednost znění Smlouvy. 

Rozhodné právo. Tato Smlouva a vztahy 2 nívyplývajícíse řídí právním řádem České republiky, 
zejména zákonem č. 89/2012 Sb., občanský zákoník, v platném znění. 

Příslušnost soudu. Všechny spory mezi Smluvními stranami vzniklé z této Smlouvy a v 
souvislosti s ní budou s konečnou platností rozhodovány obecnými soudy České republiky. 

Změny a doplňky. Veškeré změny této Smlouvy musí být vyhotoveny písemně formou 
číslovaných dodatků podepsaných oběma Smluvními stranami. 

Práva a povinnosti Smluvních stran stanovené v čl. Vl., VIII. a lX. trvají i po ukončení této 
Smlouvy. 

Stejnopisy. Tato Smlouva je vyhotovena ve dvou (2) stejnopisech s platností originálu, přičemž 
každá ze Smluvních stran obdrží po jednom vyhotovení 

Přílohy. Nedílnou součástí Smlouvy jsou následující přílohy: 

(i) Příloha č. 1 - Seznam Nemocnic 
(ii) Příloha č. 2 - Všeobecné obchodní podmínky Objednatele 

Účinnost. Tato Smlouva nabývá účinnosti dnem jejího uveřejnění v registru smluv. 



Smluvní strany prohlašují, že si tuto Smlouvu přečetly, s jejím zněním souhlasí a na důkaz pravé 
a svobodné vůle připojují níže své podpisy. 

Objednatel: Zpracovatel: 



o

o

o

o

o

o

o

o

o

Příloha č.1 — Seznam nemocnic 

Krajská zdravotní, a.s. — Masarykova nemocnice v Ústí nad Labem, 0. z., Sociální péče 

3316/12, 401 13 Ústí nad Labem (dálejen„MNUL") 
Krajská zdravotní, a. s. - Masarykova nemocnice v Ústí nad Labem, 0. z., Onkologické 
centrum a Oddělení nukleární medicíny, V Podhájí 791/21, 400 01 Ústí nad Labem 
Krajská zdravotní, a. s. - Masarykova nemocnice v Ústí nad Labem, 0. z., Sexuologické 
oddělení, Stará 1799/1, 400 01 Ústí nad Labem 
Krajská zdravotní, a.s. — Masarykova nemocnice v Ústí nad Labem, 0. z., — odd. Následné 
péče Ryjice — Ryjice 1, 40331 Ryjice 
Krajská zdravotní, a.s. — Masarykova nemocnice v Ústí nad Labem, 0. z. — Ambulantní 
pohotovostní péče — stomatologie, Mírová 2700/8, 400 11 Ústí nad Labem — Severní 
Terasa 

v v l  Krajská zdravotní, a.s. — Nemocnice Decm, o. 2., U Nemocnice 1, 405 99 Děčín || (dále jen 
„NEMDC") 

Krajská zdravotní, a. s. — Nemocnice Děčín, 0. 2., Archiv Bynov, Sokolská 307, 405 02 Děčín 
|X 
Krajská zdravotní, a. s. — Nemocnice Děčín, 0. z., Lékárna, Oblouková 313, 405 02 Děčín 
3 — Staré Město 

Krajská zdravotní, a.s. — Nemocnice Teplice, 0. z., Duchcovská 53, 415 29 Teplice (dále jen 
„NEMTP") 

Krajská zdravotní, a. s. - Nemocnice Teplice, 0. z., RHB Stacionář, Kmochova cesta 
1889/1, 415 01 Teplice 

Krajská zdravotní, a.s. — Nemocnice Most, 0. 2., J. E. Purkyně 270, 434 64 Most (dále jen 

„NEMMO") 
Krajská zdravotní, a.s. — Nemocnice Most, 0. z. — oddělení následné péče Zahražany, J. 
Žižky 1304/1, 434 64 Most 

Krajská zdravotní, a.s. — Nemocnice Chomutov, 0. z., Kochova 1185, 430 12 Chomutov (dále 

jen „ NEMC V") 

Krajská zdravotní, a.s. — Nemocnice Litoměřice, 0. z., Žitenická 2084, 412 01 Litoměřice (dále 

jen „ NEML T") 
Lužická nemocnice Rumburk, Jiráskova 1378/4, 408 01 Rumburk (dále jen „NEMRU") 

Pavilon | - U Nemocnice 1298/6 
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Všeobecné obchodní podmínky společnosti 
Krajská zdravotní, a.s. 

I. Identifikační údaje 

Název: Krajská zdravotní, a.s. 

IČ: 25488627 

DIČ: C225488627 

Sídlo: Sociální péče 3316/12A, 401 13 Ústí nad Labem 

||. Obecná ustanovení 

1. Tyto všeobecně obchodní podmínky upravují práva 

a povinnosti společnosti Krajská zdravotní, a.s. při uzavírání 

smluvních vztahů mezi společnosti Krajská zdravotní, a.s. 

(dále jen KZ, a.s.) a jejími obchodními partnery nebo 

zákazníky (dále jen obchodní partner). 

2. Tyto všeobecně obchodní podmínky jsou závazné 

pro všechny obchodní partnery a zákazníky KZ, a.s., tj. pro 

fyzické a právnické osoby, které jí zašlou objednávku nebo 

uzavřou písemnou smlouvu, která bude obsahovat odkaz na 

tyto Všeobecné obchodní podmínky. 

3. Tyto všeobecné obchodní podmínky vstupují 

v platnost dnem jejich zveřejnění na internetových stránkách 

společnosti KZ, a.s. (www.kzcr.eu). Společnost KZ, a.s. si 

vyhrazuje právo tyto všeobecně obchodnípodmínky kdykoli 

upravit. 

4. Veškeré vztahy mezi společností KZ, a.s. 

a obchodním partnerem, které nejsou těmito 

všeobecnými obchodními podmínkami upraveny, se řídí 

příslušnými ustanoveními občanského zákoníku. 

5. Právní vztahy se řídí platným právem České 

republiky. KZ, a.s. se při navazování a uzavírání obchodních 

vztahů řídí ustanoveními platných právních předpisů. zejména 

pak zák. č. 89/2012 Sb., občanský zákoník. Při výběru 

dodavatelů postupuje KZ, a.s. dle zákona č. 134/2016 Sb., 
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o zadávání veřejných zakázek, jakožto jiná právnická osoba, 

dle 5 4 odst. 1 písm. e) tohoto zákona 

6. Právním subjektem oprávněným k uzavírání 

smluvních vztahů je vždy KZ, a.s. Subjektem oprávněným 

jednat za KZ, a.s. je generální ředitel společnosti, Ing. Petr 

Fiala. Právo podpisu objednávek pro jednotlivé zaměstnance 

je upraveno vnitřní směrnicí. 

7. Všechny smlouvy procházejí před jejich podpisem 

vKZ, a.s. vnitřním schvalovacím procesem. Smlouva je 

zpracovávána zpracovatelem a schvalována garantem 

smlouvy, ekonomickou výhodnost posuzuje zaměstnanec 

úseku ekonomického řízení a controllingu, právni správnost 

garantuje právník KZ, a.s. Na schvalovacím procesu se 

mohou podílet i j ině osoby, jsou-Ii určené zpracovatelem nebo 

garantem smlouvy. 

8. Všechny smlouvy musí být sepsány v českém 

jazyce. Je-ii smlouva sepsána ve vícejazyčněm znění, je 

rozhodně znění smlouvy v českém jazyce, případně může být 

vyhotoven soudním znalcem ověřený překlad. je-Ii tak 

dohodnuto smluvními stranami. 

9. Smluvní strany se zavazuji řešit veškeré případně 

spory smírnou cestou. Budou-Ii taková jednání neúspěšná, 

případně spory mezi smluvními stranami jsou oprávněny 

rozhodnout obecné soudy České republiky. Příslušnost 

rozhodčích soudů je vyloučena. 

10. V případě, že by kterékoli z ustanovení smlouvy 

bylo či se dodatečně stalo nepiatným nebo neúčinným. budou 

ostatní její ustanoveni posuzována jako oddělitelná a platnost 

či účinnost smlouvy jako celku zůstane zachována. Pro takový 

případ se KZ, a.s. a obchodní partner zavazují na základě 

vzájemné dohody nahradit neplatné nebo neúčinné 

ustanovení takovým ustanovením. které bude nejlépe 

odpovidat účelu smlouvy a vůli smluvních stran při jejím 

uzavření. 

III. Smluvní podmínky 

1. Uchazeč je povinen podat jediný návrh smlouvy ve 

dvou vyhotoveních, neni-Ii sjednáno jinak. 

2. Jako smluvní strana musí být vždy uvedena KZ, 

a.s., identifikované údaji nejméně vrozsahu, uvedeném 

v těchto všeobecných obchodních podmínkách v čl. I. 

3. Každá smlouva musí obsahovat podstatně 

náležitosti pro daný typ smlouvy dle platných právních 

předpisů. Vždy musí obsahovat vymezeni předmětu plnění 

ajeho vyčíslenou hodnotu, dobu plnění, dobu platnosti 

a účinnosti smlouvy, datum a místo podpisu smlouvy, platební 
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a dodací podmínky. Cena se ve smlouvě stanoví v Kč bez 

DPH i včetně DPH, pevnou částkou nebo způsobem výpočtu. 

Každá smlouva musi dále obsahovat popis způsobu předání 

a převzetí plnění. a to tak, aby tyto úkony byly zpětně 

prokazatelné. 

4. Návrhy smluv se mezi KZ, a.s. a obchodními 

partnery do jejich podpisu předávají velektronické formě. ve 

formátech zpracovatelných prostředky Microsoft Office. 

s výjimkou příloh. u kterých to není technicky možné. 

5. Pro standardni typy smluvních vztahů a opakované 

nákupy používá KZ, a.s. vzorové smlouvy, obsahující všechna 

potřebná ujednání a respektující tyto všeobecné obchodní 

podmínky. Obchodní partneři jsou povinni respektovat tyto 

vzory, není-li dohodnuto jinak. 

6. Návrh smlouvy musí být ze strany uchazeče 

podepsán statutárním orgánem uchazeče nebo jinou osobou 

ktomu oprávněnou. Originál či úředně ověřená kopie tohoto 

oprávnění musí být v takovém případě součástí návrhu 

smlouvy uchazeče. 

7. Návrh smlouvy musí obsahovat následující práva 

a povinnosti. Nejsou-li ve smlouvě následující práva 

a povinnosti výslovně obsažena, jsou aplikovatelná přímo na 

základě těchto Všeobecných obchodních podmínek KZ, a.s.: 

a. závazek obchodního partnera dodržovat po celou 

dobu obchodní spolupráce (veřejné zakázky) platné právní 

předpisy a provádět veškerá plnění vsouladu splatným 

právním řádem, 

b. souhlas obchodního partnera se zveřejněním 

smlouvy vsouladu spovinnostmi KZ. a.s. jakožto subjektu 

povinného dle zákona č. 106/1999 Sb., o svobodném přístupu 

k informacím, 

c. závazek zachovávat dle zákona č. 101/2000 Sb.. 

oochraně osobních údajů. ve znění pozdějších předpisů. 

mlčenlivost o osobních údajích a o bezpečnostních 

opatřeních. jejichž zveřejnění by ohrozilo zabezpečení 

osobních údajů. a to i po ukončení plnění smlouvy, v případě 

jejího ukončení dohodou. odstoupením od ní či její výpovědi, 

d. oprávnění KZ. a.s. od smlouvy odstoupit kdykoliv 

během její platnosti : důvodů porušení smluvních povinnosti, 

nebude-Ii závadný stav vyvolaný porušením takové povinnosti 

odstraněn ani během přiměřeně lhůty poskytnuté v předchozí 

písemné výzvě poškozené strany. 

e. mechanismus. na základě kterého dojde 

kvypořádání vzájemných práv a závazků pro případ 

předčasného ukončení smlouvy. Každá smlouva musí 
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obsahovat podmínky pro odstoupení a pro výpověď smlouvy, 

případně ukončení dohodou. 

f. závazek nezpřístupnit údaje o dodávkách 

poskytovaných KZ. a.s. obchodním partnerem třetí osobě, 

pokud pro něj taková povinnost nevyplývá ze zákona nebo 

pravomocného rozhodnuti příslušného soudního či správního 

orgánu. 

g. oprávnění požadovat smluvní pokutu pro případ 

prodlení s dodáním zboží ze strany obchodního partnera, jež 

může činit minimálně 0.01% za každý den prodlení. 

a oprávnění požadovat úrok z prodlení za nedodržení 

splatnosti faktury ze strany KZ, a.s.. jež může činit maximálně 

0,005% za každý den prodlení. 

h. závazek. že jakékoliv změny či doplnění smlouvy 

mohou být učiněny výhradně písemným dodatkem ke 

smlouvě, 

i. souhlas obchodního partnera pro případ. že je 

o něm jako o poskytovateli zdanitelného plnění zveřejněna 

způsobem umožňujícím dálkový přístup skutečnost. že je 

nespolehlivým plátcem DPH. v souladu se zněním zákona č. 

235/2004 Sb., o DPH, s tím, že za splnění závazku KZ, a.s. 

uhradit sjednanou kupní cenu je považováno, uhradí-li KZ. 

a.s. částku ve výši daně na účet správce daně poskytovatele 

a zbývající část kupní ceny o daň poniženou obchodnímu 

partnerovi na účet umožňující dálkový přístup v souladu se 

zněním zákona č. 23512004 Sb., o DPH. (tzn. účet musí být 

zveřejněný). 

IV. Platební podmínky 

1. Vsouladu s ustanovením 5 1963 odst. 2 zák. 

č. 89/2012 Sb., občanský zákoník. z důvodu povahy 

závazkového vztahu, kdy na straně dlužníka vystupuje KZ. 

a.s. jakožto poskytovatel zdravotních služeb. jehož příjmy 

vpřevážené většině závisí na platbách zdravotních 

pojišťoven, se splatnost faktur stanovena na šedesát (60) dní 

od doručení daňového dokladu KZ, a.s. Obchodni partner je 

povinen odeslat fakturu (daňový doklad) KZ, a.s. nejpozději 

následující pracovní den po vystavení faktury (daňového 

dokladu). Jsou-li sjednány měsíční zálohové platby, tyto musí 

být splatné vždy k určitému dni v měsíci, a výše zálohy může 

činit maximálně 80% z předpokládané platby za dodávku 

vdaném měsíci. Platební kalendář záloh předloží dodavatel 

před začátkem dodávky. 

2. Všechny faktury (daňové doklady) musí splňovat 

veškeré náležitosti požadované zákonem č. 235/2004 Sb.. 

odani zptidané hodnoty. ve znění pozdějších předpisů, 
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účinným v době fakturace, avšak výslovně musí vždy 

obsahovat následující údaje: 

Běžný daňový doklad musí obsahovat 

a. obchodní firmu nebo jméno a příjmení, popřípadě 

název, dodatek ke jménu a přijmení nebo názvu, 

sídlo nebo místo podnikání plátce, který 

uskutečňuje plnění, 

b. daňové identifikační číslo plátce, který uskutečňuje 

plnění, 

o. obchodní firmu nebo jméno a příjmení, popřípadě 

název, dodatek ke jménu a příjmení nebo názvu. 

sídlo nebo místo podnikání osoby, pro kterou se 

uskutečňuje plnění, 

d. daňové identiňkační čislo, pokud je osoba, pro 

kterou se uskutečňuje plnění. plátcem, 

e. evidenční číslo daňového dokladu, 

f. rozsah a předmět plnění, 

9. datum vystavení daňového dokladu, 

h. datum uskutečnění plnění nebo datum přijetí úplaty, 

a to ten den, který nastane dříve, pokud se liší od 

data vystaveni daňového dokladu, 

i. jednotkovou cenu bez daně, a dále slevu, pokud 

není obsažena v jednotkové ceně, 

]. základ daně, 

k. základní nebo sníženou sazbu daně nebo sdělení, 

že se jedná o plnění osvobozené od daně, a odkaz 

na příslušné ustanovení tohoto zákona, 

l. výši daně; tato daň může být zaokrouhlena na celé 

koruny tak, že částka 0,50 koruny a vyšší se 

zaokrouhií na celou korunu nahoru a částka nižší 

než 0,50 koruny se zaokrouhlí na celou korunu 

dolů. 

3. Nebude-Ii faktura (daňový doklad) obsahovat 

stanovene náležitosti, je KZ, a.s. oprávněna ji vratit ve lhůtě 

splatnosti. V takovém případě se přeruší běh lhůty splatnosti a 

nová lhůta splatnosti počne běžet doručením opravené faktury 

(daňového dokladu). V této souvislosti smluvní strany 

prohlašují, že veškeré jejich vzájemné pohledávky jsou 

navzájem započítatelné ve smyslu ustanovení 5 1982 

občanského zákoníku. 

4. Faktury (daňově doklady) se platí bankovním 

převodem na účet druhé smluvní strany uvedený ve faktuře 
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(daňovém dokladu). Vpřípadé daňového dokladu účet 

uvedený na faktuře musí splňovat podmínku dálkového 

přístupu, v souladu se zněním zákona č. 235/2004 Sb., o 

DPH. Účet musí být zveřejněný. 

5. V případě bezhotovostniho převodu se cena 

považuje za uhrazenou okamžikem připsání příslušné částky 

ve prospěch účtu KZ, a.s. Dokladem o platbě v hotovosti se 

rozumí výdajový pokladní doklad vystavený zákazníkem 

a potvrzený KZ, a.s. nebo příjmový pokladní doklad vystavený 

KZ, a.s. 

6. Obchodní partner je povinen uhradit veškeré 

závazky vůči KZ, a.s. podle pravidel stanovených v těchto 

všeobecných obchodních podmínkách, nemá-li s KZ, a.s. 

písemně sjednány platební podmínky individuální. 

7. Dojde-li k prodlení Obchodního partnera s dodáním 

zboží či služby, je KZ, a.s. oprávněna požadovat smluvní 

pokutu ve výši 0,01% za každý den prodlení. 

8. KZ, a.s. neposkytuje zálohy na budoucí plnění, 

s těmito výjimkami: 

a. trvalá dlouhodobá plnění se stanovenými termíny 

vyúčtování jeden měsíc nebo delšími (např. 

dodávky energii, předplatné periodik) 

b. plnění, u nichž je nutné nebo obvyklé, že platba je 

předpokladem přijetí objednávky (kurzy, školení, 

zájezdy, rekreace) 

9. KZ, a.s. fakturuje a vyúčtovává svá plnění svým 

obchodním partnerům. zákazníkům a pacientům stémíto 

splatnostmi: 

a. Dle uzavřených smluvních platebních podmínek 

b. 14 dnů pro samoplátce za zdravotnické výkony 

c. 8 dnů pro plátce regulačních poplatků za lůžkovou 

péči 

d. do 14 dnů za ostatní plnění 

10. KZ. a.s. vyžaduje platbu zálohy ve výši až 100% 

předpokládané ceny od: 

a. samoplátců za plánované zdravotnické výkony 

b. od právnických a fyzických osob, které své závazky 

plní dlouhodobě se zpožděním, a to na základě 

pokynu vedení společnosti 

11. Pro zajištění může KZ, a.s. požadovat použití 

dalších zajišťovacích nástrojů. jako je bankovní záruka, 

ručitele apod. 
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12. U vztahů se zdravotními pojišťovnami za 

poskytnutou zdravotní péči postupuje KZ, a.s. podle platných 

předpisů a s ohledem na ostatní aspekty smluvního vztahu. 

13. Pro případ. že o prodávajícím jako o poskytovateli 

zdanitelného plnění je zveřejněna způsobem umožňujícím 

dálkový přístup skutečnost. že je nespolehlivým plátcem DPH, 

v souladu se zněním zákona č. 235/2004 Sb., o DPH, smluvní 

strany sjednávají, že za splnění závazku kupujícího uhradit 

sjednanou kupní cenu je považováno, uhradí-li kupující částku 

ve výši daně na účet správce daně poskytovatele a zbývající 
část kupní ceny o daň poníženou prodávajícímu. 

V. Obchodní podmínky při uzavírání smluv 

o provedení klinických hodnocení 

1. Klinické hodnocení je možné provést pouze na 

základě písemné smlouvy. Při uzavírání smluv o provedení 

klinických hodnoceni (dále jen studie) platí tyto podmínky 

a smlouva musí obsahovat následující články prokazující tyto 

skutečnosti: 

a. k provedení studie musí být udělen souhlas 

příslušnou etickou komisí 

b. ve smlouvě musí být uvedeno místo provedení 

studie. jmeno hlavního zkoušejícího a přibližná doba trvání 

studie 

o. je—Ii smlouva o provedení studie předložena jako 

dvoujazyčná, rozhodující je jazyková verze česká 

d. závazek zadavatele studie a jeho prohlášení o tom, 

že zajistil před uzavřením smlouvy na provedení studie 

pojištění odpovědnosti za škodu pro sebe i zkoušejícího. 

jehož prostřednictvím je zajištěno i odškodnění v případě smrti 

subjektu hodnocení nebo v případě škody vzniklé na zdraví 

subjektu hodnocení v důsledku provádění studie, a to na 

celou dobu provádění studie. Doklad o příslušném pojištění je 

přílohou smlouvy. 

a. závazek zadavatele studie, že pokud bude vůči KZ, 

a.s. uplatněn nárok na náhradu škody. kterou lze prokazatelně 

přičítat zadavateli či účinkům hodnoceného léčiva, poskytne 

zadavatel náhradu škody v takové výši, v jaké subjekt 

hodnocení úspěšně uplatnil svůj nárok u soudu, resp. zajistí 

plnění z příslušné pojistné smlouvy. v takové výši, v jaké 

subjekt hodnocení úspěšně uplatnil svůj nárok u soudu. 

Pokud bude vůči Zdravotnickému zařízení uplatněn nárok na 

náhradu škody ve smyslu věty první tohoto odstavce. kterou 

lze prokazatelně přičítat zadavateli či účinkům hodnoceného 

léčiva, zadavatel se zavazuje uhradit KZ, a.s. účelně 
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vynaložené náklady přímo se vztahující k soudnímu sporu 

o náhradu škody, a to včetně nákladů na právní zastoupení. 

f. ustanovení, že výsledek studie je výlučným 

vlastnictvím zadavatele. V případě, že by v rámci plnění 

smlouvy o provedení studie došlo k vytvoření vynálezu ve 

smyslu zákona č. 527/1990 Sb., o vynálezech, průmyslových 

vzorech a zlepšovacích návrzích, náleží právo na 

původcovství zkoušejícimu. případně jeho jinému původci. 

Vpřipadě. že právo na původcovství vznikne komukoliv ze 

zaměstnanců nebo pracovníků KZ, a.s., zavazuje se KZ, a.s. 

bezplatně zajistit převod práva na patent. popř. na jeho 

využití, na Zadavatele. a to nejpozději do 30 dnů ode dne 

oznámení o udělení patentu ve Věstníku Úřadu průmyslového 

vlastnictví. Vzniknou-ii KZ. a.s. jakékoliv náklady jednoznačně 

a prokazatelně související s převodem práva na patent, popř. 

na jeho využití. zadavatel se zavazuje tyto náklady KZ, a.s. 

proplatit. 

Vl. Jiná ustanovení 

1. Tyto podmínky se použijí přiměřeně i pro uzavírání 

bezúplatných vztahů, tj. např. darovací smlouvy, smlouvy o 

výpůjčce. dohody o uznání dluhu a jeho úhradě, apod. 

2. Vztahy uzavřené nebo uskutečněné před datem 

platnosti těchto všeobecných obchodních podmínek se 

nemění. Jakékoli další změny již musí být v souladu s těmito 

všeobecnými obchodními podmínkami. 

3. Pokud bude KZ, a.s. povinna ze zákona nebo 

rozhodnuti soudního nebo jiného správního orgánu 

uveřejňovat informace o realizovaných obchodních vztazích 

a cenách. není možné žádat o výjimku z tohoto ustanoveníq 
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